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countries, the picture becomes a bit fuzzy since in many cases the individual migration 
experience and the level of freedom of a destination country’s political system do not 
coincide. A couple of findings include the following: migration experiences were predomi-
nantly positive in Qatar and the United Arab Emirates, yet they did not result in acceptance 
of authoritarian style politics; the highest rejection rate of authoritarian rule was found 
among return migrants from Hong Kong; the lowest support of democracy was identified 
among returnees from Japan.  
Chapter 7 presents these and more outcomes of the study, which are probably best con-
densed in the more general finding that “it is less the political system as such than secure 
labor rights in combination with the space offered for political action and personal freedom” 
(p. 155) what is central to shaping political attitudes. I find it very convincing that it should 
be the micro-level experience of politics (respectively its policy outcomes) rather than the 
macro-level category of a political system that shapes the political attitudes and behavior of 
return migrants. Naturally, this finding also represents a call to continue this line of research, 
possibly in destination country-based case studies that could take into consideration with 
more depth the various specific visa regulations and labor rights situations there. Kessler and 
Rother with their study contributed a piece to the puzzle, and at the same time paved the 
way for much more work that needs to be done at the intersection of migration and democra-
tization research. 

Gabriele Vogt 

Marie-Paule Hille, Bianca Horlemann, and Paul Nietupski (eds.): Muslims in 
Amdo Tibetan Society. Multidisciplinary Approaches  
Lanham et al.: Lexington Books, 2015. 306 S., hardback 105 USD; ebook 99,50 USD  
With this edited volume of “The Studies in Modern Tibetan Culture” series, the editors of 
“Muslims in Amdo Tibetan Society” present a significant contribution to Tibetan Studies, 
especially for research on the Islam’s intersections with Tibetan society. It is a fascinating 
book on the Tibetan-Muslim interactions in the eastern part of the Tibetan cultural area of 
Amdo, which is nowadays divided among the two administrative Chinese provinces of 
Gansu and Qinghai, an area which itself is already interesting due to its distinctive political 
and religious heritage. The book presents nine brilliant case-studies on the so far rarely 
discussed Tibetan-Muslim relation, by highlighting the religious, socio-political, linguistic 
and historical diversity in Amdo. 
The editors’ initial introductory chapter of this volume does not only give a good brief 
overview of Amdo including its historical background and its various religious communi-
ties, but also gives a short introduction to each contribution. In a most honest reflection on 
Tibetan and Chinese terms and concepts used throughout the volume, the editors present the 
difficulties with multi-lingual terminologies, such as the applied kinship terms and the terms 
for social affiliation with emphasis on the “rigidity of the minzu paradigm” (p. 5) In sum, the 
substantial introduction sets out a valuable framework for the analysis of the Muslim–
Tibetan relation, brings a wealth of information and adds considerable value to the book. 
Written with great lucidity and clarity, the first contribution by Yang Hongwei and Max 
Oidtmann covers the so far unstudied topic of the xiejia (resthouses and their proprietors) of 
Xunhua and its acknowledgement of the Qing’s legal system. This chapter brings light to the 
link of the Muslim xiejia between the Tibetan and Qing court in terms of trade but not in 
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terms of governing. The authors further describe the xiejia-authority within non-Han com-
munities, and the involvement of Tibetan Buddhist incarnations (Rinpoche). 
The following two chapters deal with China’s Ethnic Classification in a most captivating 
way. Benno R. Weiner shows how the Salar uses the minzu classification to reinforce their 
ethnic identity during the Amdo Rebellion in 1958 based on the theoretical framework of 
popular memory and state narration. The tale of Gamara and Han Yinu are taken as an 
interesting example for the Salar’s popular memory to distinct themselves from the Chinese. 
Weiner further raises the question of the successful integration of the Salar into the Chinese 
nation by maintaining their differences. The chapter of Chang Chung-Fu analyzes China’s 
Ethnic Classification regarding language and religion as ethnic markers with focus on the 
“Tibetan-speaking Muslims” of Kaligang. He then investigates the ambiguous self-identity 
of the majority population of Kaligang, namely Tibetan who converted to Islam, since 
religious belief was not taken into account for the Ethnic Classification. 
The linguistic approach is covered by Camille Simon. She explores bilingualism in Amdo as 
an indicator for the interethnic contact between Tibetans and Salar with emphasis on the 
influence of Tibetan to the Salar language. The weakness of this article is the lack of anal-
yses of the impact of the current language situation of Chinese becoming the regional lingua 
franca.  
The religious influences on Amdo’s society is demonstrated in the coauthored article of 
Alexandre Papas and Ma Wei, which deals with the ethnic identity of the Salar Sufism 
without considering China’s Ethnic Classification but the membership in a tariqa (specific 
Sufi order) and the shaykh (spiritual authority). This is the hardest chapter to plough through 
because of its discipline-specific vocabulary. 
Paul Nietupski questions the idea of religious syncretism, and uses the “Amdo Muslims” 
(p. 137) in Labrang as a case study. He offers interesting reflections on the relevance of 
religion and trade — as well as the subsequent economic and political migration — in 
Labrang, the great Buddhist monastic center in Amdo. 
Bianca Horlemann has taken a closer look at the Ma Warlords and the role of Golok for the 
Muslim ascent to political, economic, and military power in Qinghai. Despite the general 
assumption that within the spirit of jihad, Ma’s intention would have been the incorporation 
of Golok into the Muslim-power, this paper focuses on modernization issues during the Ma-
regime, such as on the development of infrastructure and military. 
Marie-Paule Hille reveals in her contribution an interesting aspect of the Sufi brotherhood 
called Xidaotang; She is not focusing on the religious practice but on the economic organi-
zation of the Xidaotang merchants during the early Republic with emphasis on the “local 
Xidaotang–Tibetan tradeworks in Amdo” (p. 179) and the collective corporate merchants’ 
impact on local political alliances.  
The last chapter by Andrew M. Fischer shows the Muslim–Tibetan economic interactions 
with wool trade as an example. He focuses on the “recent economic restructuring and its 
asymmetrical impact across various ethnic groups” (p. 207) in Amdo. Fischer argues that 
besides new economic hierarchies, the new labor market, and the different approach to 
education — as well as due to intensified competition — inter-ethnic conflicts are inevita-
ble. 
Appendix 1 and 2 give a pretty helpful table for Tibetan and Chines Place names. A definite 
asset of this volume is the Appendix 3 with a glossary with Arabic/Persian Terms, Chinese 
and Tibetan Terms.  
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This path-breaking volume assembles nine case studies which examine the role of Muslims 
in Amdo society from the perspective of several academic disciplines. In fact, each contribu-
tion reflects the scholars’ personal involvement in the subject through his/her extensive 
fieldwork. This book is an important addition to the scholarly literature on Tibet and China 
area studies, especially since the editors have been able to include the most important 
Muslim groups of Amdo. In sum, the various contributions make an interesting read. I 
believe that this book will contribute to not only Tibetan Studies but also to the wider fields 
of Inner Asian Studies. Every chapter is useful and the collection itself a very valuable 
addition to the literature. This volume is moreover a foundational reading for anyone seek-
ing to understand China’s interethnic and interreligious intersections, especially anyone 
focusing on Muslims in China.  

Ute Wallenböck 

Anne Schreiter: Deutsch-chinesische Arbeitswelten: Einblicke in den 
interkulturellen Unternehmensalltag in Deutschland und China 
Bielefeld: transcript, 2015. 304 S., 37,99 EUR 
Bereits der Untertitel von Anne Schreiters Buch mag die Frage aufwerfen, ob es sich wohl 
lohnen möge, dieses aufzuschlagen, werden doch Einblicke in den Alltag der deutschen und 
chinesischen Protagonisten versprochen. Interkulturalität wird schließlich gewöhnlich als 
Herausforderung in einschlägigen Studien hervorgehoben, was nicht zuletzt die Relevanz 
der jeweiligen Studie markieren soll. Das Bemühen dieser Studien, interkulturellen Aspek-
ten etwas „Besonderes“ abzugewinnen, wirkt mitunter etwas angestrengt. Vor diesem 
Hintergrund weckt Schreiters unverblümte Nutzung des Wortes „Alltag“ doch Neugierde 
auf dieses recht umfangreiche Werk, das als Dissertation an der Universität St. Gallen 
entstand. 
Der neugierige Leser wird nicht enttäuscht. Obwohl die jeweiligen Wahrnehmungen der 
deutschen und chinesischen Akteure von der jeweils anderen Seite zunächst banal erschei-
nen (Chinesen = flexibel, Deutsche = direkt o. ä.), sind die hier getroffenen Kategorisierun-
gen schon etwas differenzierter als in der vorliegenden Literatur (Übersicht auf S. 99). Die 
Stärke dieses Buches liegt jedoch darin, aufzuzeigen, wo diese Wahrnehmungen überhaupt 
Spannungsfelder generieren, und vor allem, wie damit tatsächlich umgegangen wird (Kapi-
tel 6 und 7). Beispielsweise hat ein Herr Weiß akzeptiert, dass er selbst nach 20 Jahren 
China-Erfahrung als Ausländer bei Verhandlungen nach wie vor außen vor ist und stellt sich 
darauf ein (S. 108). Beispielsweise reduziert er die Komplexität der Interaktion für sich 
damit, dass er Ergebnisse grundsätzlich schriftlich festhält und auf Vorkasse besteht (S. 
170). Die Akteure gestalten also proaktiv ihren Alltag bzw. leisten (mit den Worten der 
Autorin) Normalisierungsarbeit. Hierbei nimmt der Leser mit, dass das nicht notwendiger-
weise oder sogar eher selten die Auflösung von Unterschieden bedeutet, sondern das Lernen 
eines kompetenten Umgang damit.  
Der von Schreiter gewählte theoretische Ansatz der „fuzzy culture“ und die Auslotung der 
Mitte der nur allzu oft vorgenommenen Polarisierungen von Kultur (z. B. Individualismus 
vs. Kollektivismus) erscheinen vor dem Hintergrund der Kontextabhängigkeit von Kultur 
logisch und werden konsequent in der Studie verfolgt. Dabei werden gängige Gegenüber-
stellungen nicht ausgeblendet, sondern ihre (diskursive) Rolle im täglichen Miteinander 
wird sauber ausgelotet. Auch wird detailliert aufgezeigt, wie die gleichzeitigen Zugehörig-


